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K iadóh ivata l s

PÉCSETT, Mária-utca 1. sí.
a kir. Ítélőtábla épületével 

szemben,
hová az előfizetések és a 
lap szétküldésére vonatkozó 

fölszólalások intézcndők.
P O L I T I K A I  N A P I L A P

Szerkesztő i Ired a i

PÉCSETT, Mária-atca l.sz
a kir. tábla átellenében, 

hová a lap szellemi részét 
illető minden közlemény in tézendő.
Kéziratot vissza nem adunk

Hirdetéseket
a kiadóhivatal vesz flU.

A Bánffy feje.Pécs, 1899. január 26.Azok, akik —  miként Minerva Ju p i­ter fejéből — a Bánffy báró fejéből ugrot­tak a törvényhozás porondjára, szörnyű nagyra vannak azzal, hogy az ellenzék a béke biztosítására azt a drága fejet, Bánffy fejét követeli és még szörnyűbb a föl- báborodásuk azon, hogy ennek a drága áldozatnak a fejében az ellenzék nem siet összes tárgyi követöléseinek a cserben ha­gyásával lerakni a fegyvert annak a lábai­hoz, akire a fejvesztós már fölülről is ki van mondva.Bánffy báró kereken visszautasít min­den követelést, ami a választások tiszta­ságát, a törvényhozás függetlenségét, az önkormányzat biztosítását célozza, ellenben követeli, hogy az indemnitás, a katonai javaslatok, a kiegyezési provizórium, a házszabályok szigorítása még neki szavaz­tassanak meg s mindezek fejében Ígéretet tesz, hogy azután átengedi helyét másnak.Hát annyira elvakult lenne ez az em­ber, hogy komolyan számíthatna ilyen aján­lat elfogadására? Azt hiszi, hogy az ellen­zék még eddigi szerepléseiből sem ismerte volna ki annyira, hogy ismét ilyen durva módon engedje fölültetni magát?Az kétségtelen, hogy ha Bánffynak most indemnitása lenne, akkor senki a|
A „Pécsi Figyelő11 tárcája.

Hetyey Sámuel.(Egy éve pécsi püspök.)— A «Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —Mondják, ö  Felsége a király Fraknóit nemcsak azért kilogásolta a pécsi püspöki székre, mert zsidó származású, hanem mert igen kicsiny termetű is. A király pedig tudva­levőleg kedveli a magas termetű embereket. A szatmári püspök nagy szál ember s ennek köszönheti püspökségét. Hz áltál szúrt szemet legelsöbben is a Felségnek, mikor minta bol­dogult Simor hercegprímás oldalkanonokja az esztergomi érseki kincstár drágaságait mu­togatta.Mielőtt Hetyey személyében megegyeztek volna, szokásosan megkérdezte a nála hódo­latát tevő Vaszaryt :— Ismeri Kminenciád?— Ismerem Felség, hiszen kancelláriáin igazgatója.— Nos ! mondja akkor nekem, mekkora? Megüti a mértéket?— Megüti, Felséges Uram !No. a mi a magasságot illeti, akkor nem •“/.abad Meszlénvi püspök mértekét vennünk irányadóul. A közepest is alig üti meg — de

világon visszavonulásra nem kényszerit- hetné, hanem keresztül erőszakolná az al- kotmánycsonkitó ischli megállapodást min­den áron, ha ezzel az országgyűléssel nem lehetne, hát választatna másikat.Egyéb gondja sincs hát most, mint hogy ebből a szorult helyzetből kimenekül­jön. Amint kimenekült tavaly hasonló hely­zetéből azzal, hogy nyiltan magáévá tette Apponyi közjogi fejtegetéseit s mikor künn volt a csávából, azzal homlokegyenest el­lenkezőt cselekedett, úgy reméli most is, hogy kibocsátják a kényszerhelyzetből arra az Ígéretre, hogy aztán majd Önként áll félre az útból.Dejszen ismerünk már szép maszk ! Legyen csak meg az indemnitás és provi­zórium, akkor az Ígéret majd ősi szokás szerint megint csak Ígéret marad. Minek is távozzék olyan kormány férfiú, aki képes volt olyan politikai vihar közepette, a milyen most dúlt. csöndes kikötőbe hozni a pénzügyi fölhatalmazás es kiegyezésnek veszedelmesen megfeneklett hajóját.Ha ezek egyszer már biztos révben lesznek, dúlhat akkor tovább a vihar, akkor már könnyen urává lehet a háborgó hul­lámoknak : igy gondolkodik a furfang nagy­mestere; csakhogy a furfang csak addig ér ám valamit, inig a jóhiszemű alkudozó fél készpénzül elfogadja, Bánffyval szemben azonban az ellenzék ezen már régen túlha az embert nem öllel mérjük, szívesen el­ismerjük, jóval fölül áll a közepesen.Hetyey püspök termetére bizony ala­csony ember, magas homlokkal, szúrós tekin­tettel, élénk, csaknem ideges mozdulatokkal. Soványnak nem mondhatnék, elhízottnak sem. Van valami benne, a mi vonz s egyben tisz­teletet parancsol iránta. Mi okozza benne ezt a hatást, nem tudom. Az öntudat-e, mely szemeiből kisugárzik, magatartásáról lerí ; az a vékony mosoly e, mely szemeinek tekinte­téből ajkai körül is lerajzolódik, avagy a ket­tőnek harmonikus összhangja? Nem tudom. Csak annyit tudok, hogy igy nyilatkozott róla kilencvenöt percentje azoknak, kik vele sze­mélyesen érintkezhetének.*Papjait sem veszem ki, pedig ez nagy szó. Első találkozásuk alkalmával végig-végig méri őket tetőtől talpig, mintha azzal a szúró, szigorú tekintettel, melyet hamarosan kereszt­jére, vagy a földre szegez, lelkűk fenekét is át akarná vizsgálni, h lőtt megakad az egy szabálytalan nyakravalon is.beszédje kimért, határozott, néha szinte parancsoló, sokszor szigorú, sohasem durva, legtöbbször szeretettel teljes.A panaszt szívesen meghallgatja s rö­viden, velősen — de hajthatatianul mondja véleményét.Az r .....................i káplán bement hozzákezcsókra. Hét-nyolc hónapja volt mar pécsi

I van s Ígéretének ''sak úgy hisz, ha már be is váltotta.Mert mit nyerne az ellenzék, mit az ország, ha a kormány követeléseinek tel­jesítése után Bánffy helyére egy másik hasonló kaliberű ember kerülne? A Bánffy feje nem mint fej, hanem mint egy meg­csontosodott rendszer kifejezője veszélyez­teti az ország alkotmányát, jogait, ősi szabadságát ; jelentőség nélküli husdarabbá változik azonban, ha arra a törzsre, a melyről leválik, helyébe olyan fej kerül, amely annak a másiknak a rendszerét ott folytatná, ahol az elhagyta.Ezért követeli hát az ellenzék, hogy a minden irányban megbízhatatlannak bi­zonyult Bánffy távozása legyen az első lépés a béke megkötése felé, hogy aztán lássa, vájjon nem e hidrával volt dolga, a melynek levágott feje helyébe megint esak hidrafej nőtt. Ha olyan államférfiu lesz az utód, aki biztosítékot nyújthat fe­lőle, hogy nemcsak követeléseket tud föl­állítani az ellenzékkel szemben, de a nemzet alkotmányos szabadságának biztosítására kikötött ellenzéki föltételeket is megvaló­sítani fogja: semmi sem fogja útját állni többé a békés megegyezésnek, de olyan kormányelnökkel, akivel szemben az alku­dozó félnek folyton becsapástól kell tar­tania, őszinte és tartós béke nem létesíthető.Nem is tekinthetjük Bánffynak azellenzékkel szemben mereven visszautasító,püspök. Engedte, hogy elmondja mondókáját. Rováson volt a gyerek, miért nem jött előbb. Közel volt, megtehette volna. A hang, az első kérdés éreztette is vele a püspök nemtetszé­sét. De mikor hamarosan látta zavara tölött a püspök jóságos szemét megmosolyogni, hal­lotta személyes viszonyaira kiterjeszkedő kér­déseit, megbátorodott.— Méltóságos Uram, egy alázatos kéré­sem volna.— N os?— Tiszta sváb faluba járok misézni, prédikálni, öregapám sem hallott, apám sem tudott, én se beszélek németül ; legyen kegyes magyar községbe tenni.- -  Azt már nem. Tanuljon meg. Törje, zúzza, a hogyan tudja. Figyelemmel kísérem.Megtette-e, nem-e, de annyi bizonyos, hogy pár hónapig nem mozdult a káplán. Mos­tanában tette egy tiszta magyar helyre.*Nem filogermanizmusból tette. Hetyey szivből-Iélekből magyar Csaknem soviniszta. A Felség is tudja, azért minden kihallgatása, találkozása alkalmából magyarul beszél veie, akárcsak Vaszaryval. A püspök különben fo­lyékonyan beszél németül — hiszen egy Ízben, spirituális korában nem ritkán kedvelt ven­dége volt a bécsi szalonoknak is — de nem szívesen teszi. Tapasztalták a tolnai svábok. A hol csak valamelyest tudott a község ma­gyarul, bérma-beszédeit magyarul tartotta. Leg-
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a maga követeléseit pétiig még az Ô mi­niszterelnöksége alatt teljesitendőknek pa­rancsoló válaszát egyébnek, mint utolsó kétségbeesett kísérletnek arra, hogy az egész békeakciót felrobbanthassa s a ro­mokon tovább uralkodhassék.

Főbíró beiktatás Sásdon.Saját tudósítónktól. —Sásd, 1899. január 26.
Máthc Ödönt, a hegyháti járásnak afolyó hó 9-dikén tartott vármegyei közgyülé-_  , . , . . . . . .  sen egyhangúlag megválasztott föszolgabiráját,De bízunk benne, hogy ez a kísérlete (egnap iktatták be nagy ünnepségek között ais csütörtököt fog mondani. Az uralkodó hegyháti járás főszolgabírói székébe. A járáshatározottan akarja a békét s minthogy | székhelyén, Sásdon, megjelent tegnap az egészhegyháti járás előkelősége, hogy az uj főbírótüdvözölje ; ott voltak a megye összes járásá-r r  7 , « * 5 1 , r l nak küldöttei és igen sok illusztris vendégieheletien, hogy a megegyezés csupán csuk , f c r ü |  ; a kik « ké szivïe|.|éiekkcl do

a Banff)' személyén hajótörést szenvedhessen, kumentállák azt, hogy az uj föbiró milyen A  korona már belátta, hoiry Bánffy- közkedveltségnek örvend s a közigazgatás
az eddigi tárgyalások a kiegyezés kérdé­sének elfogadható megoldását biztosították,
ban nem bizhalik meg, ha a békét helyre­ terén eddigi működését tekintve, mindenki nyereségnek tartja, hogy rövid visszavonulásaállítva látni akarja ; az rt adta melléje ujan jsmét a közélet terére lépett s a főszol* Széli Kálmánt ellenőrül, akinek kötelessége gabirói állásban érvényesíti tehetségét, a koronát informálni, ha látná, hogy Bánffy makacssága veszélyezteti a béke létrejöttét.És Széli Kálmán bizonnyára teljesí­teni is fogja kötelességét: Bánffy báró el van ejtve igy is, úgy is ; a bókét tehát ligenciája, a községi elöljáróság, a járási jegyzői nem fogják fölrobbantani csak azért, mert kar és a vidéki küldöttek nagy serege várta
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A beiktatási ünnepről, mely reggel 9 órakor kezdődött és a délután 1 órakor kez­detét vett bankettel a késő éjjeli órákba be­nyúlt, saját tudósítónk a következőket Írja : A reggeli gyorsvonatnál Sásd egész intel-
Bánffy még egy darabig maradni akar.Tisztességes visszavonulásra volt neki már alkalma elég. ÁIlamférfiuuHk elég tisztességes alkalom lett volna már az is, hogy határozottan tett Ígérete dacára újabb provizórium keresztülvitelét követeltek tőle; még inkább az, hogy az általa elfogadott Apponyi-fele közjogi magyarázattal ellen­kező i-chli pontokat állították föl; de leg­inkább az, hogy olyan béke lótesitésére kapott utasítást, a melynek első föltételét az 6 távozása képezte.Aki ezeket az alkalmakat meg nem ragadta a tisztességes visszavonulásra, an­nak soha semmiféle alkalom nem lesz erre eléur tisztességes : azt egész egyszerűen el kell küldeni a hivatalából.

Vidéki hátralékosainkat tisztelettel kör­ük, szíveskedjenek hátralékaikat mielőbbi beküldeni.

M áiké  Ödön főszolgabírót, ki Pécsről jött já ­rási székhelyére. Vele voltak : Vaniss Sándor, pécsi járási föbiró, Egry Béla dr., ügyvéd, 
Horváth István, szentlőrinci fobiró, Seh Károly dr., ügyvéd, Darócy Aladar dr., főispani titkár, 
Rásky Béla dr., ügyvéd, Vodicska Ferenc, tör­vényszéki albirö, Nemes Vilmos dr., Bodó Ala­dár dr., Nick Alajos dr., Darányi Ferenc dr., ügyvédek, Ladányi Sándor, K im  Gáspár, R ó- 
nuky Kálmán dr., Várady Ferenc, Kosz its Ákos dr. és Szebényi Ferenc.i/Mikor a vonat éljenriadalom közölt be­robogott s az uj föbiró járási székhelye földjére, uj otthonába lépett, a lelkes örömtől áthatott j fogadó küldöttség élén Barna  Lajos dr. kir. közjegyző a következő lendületes beszéddel üdvözölte :Tekintetes főbíró ur, kedves barátom !E megye közönségének, Baranyavárme- gye és Pécs sz. kir. város főispánjának egye­sült bizalmából a hegyháti járás főszolgabirá- jává választattal meg, eljöttél közénk, hogy állásodat elioglaid.Díszes az az állás melyet elfoglalsz, mert egy 1 orvén y hatóság bizalmán alapszik, de szá-utóbb a Szögyényi-Marich-Somsich esküvőn a német császár tülehallatára is magyarul beszélt. Jellemző az is, hogy theológiai tanárjainak meghagyásba mondta ;— Használják a magyar nyelvet előadá­saik és kérdezéseik alkalmával minél sürüb ben és gyakrabban.A tavalyi vizsgálatok alkalmával a régi latin helyett akárhány magyar kifejtő magya­rázat s kérdés hangzott el.♦Azonban, hogy ne volna magyar : mikor vérbeli magyar nemes. Igaz, a szegényebbjé- ből, de a régebb fajtájából is. Eredeti mégis, hogy címerük nem magyar származású. 1415-ben október 20-án adta egyik ősének I Ferdinand arragoniai király. Két lábián négyszögü sárga keret van, minden sarkaban kék mezőben kis vörös virágos ág. A tábla közepén van egy vörös paizs, ennek közepén koronás ezüst leopárd, mely szájában vérző nyulat tart. Ez a cimer-adornányozás azonban nem ad nekik nemességet, mert, úgymond a címeres okmány, a Hetyeyek régi magyar nemesek már úgy is. Most is meg van a püspök birtokában. Hin- tóin,'összes készletein, címeres levelein ottdiszlik a regi dicsőség hordozója, a címeres paizs, vagy az előneves név : Samuel Hetyey de Eadem. Hetyei Hetyey Sámuel. Modorában is van valami, miből kiérzik a nemes. Látjuk alább.ízlése kitűnő, nemes és méltóságteljes,

fényes, de nem rikító Tanúságot tesz rá drá­gán berendezett püspöki palotája s kies fek­vésű szent-lászlói kastélya. Ez utóbbiban kü­lönösen kedve telik, mar csak azért is, mert teljesen egyéniségének megfelelő módon ala­kította át s rendezte be. Fő irányadók voltak
0a kényelem, világosság es egyszerűség. Az tehát nem igaz, mit hozott annak idején min­den újság, hogy még a park útjait is deszká­val rakatta ki, nehogy sárba érjen a laba. Erőltetett túlhajtás. *Föllépését megnyerő elegáncia, sokszor szigorú méltóság, néha ideges feszültség jel­lemzi. Installációja után történt, hogy egy elő­kelő utazó társaságban Hetyeyt és az ö pap jat tárgyalták. A vasúti kupé minden tagja megtette megjegyzéseit. Egy, a kit küldöttség­ben fogadott, kivel egy asztalnál evett, igy jellemezte :— Határozott egyéniség. Mindnyájunkra a legjobb hatást gyakorolta. Ész és erély lát­szik belőle. Megvagyok győződve, hogy szigorú lesz, de a jók szeretni fogják.Van igazság a dologban —  de ha igaz a gróf megjegyzése, akkor mi pécsiek mind jók vagyunk, mert mindnyáján szeretjük. Papjai is jók, mert őszintén kedvelik. Pedig első be­köszöntője alig indult hasonló jegy alatt. Igy történt a dolog.A k ................. i pap, kinek kedves jólel-küségét széles körben ismerik, a püspöki au-

mosak s nem kevésbé fontosak azon köte- I lességek is, melyek ezen állással járnak.Eltelve a legjobb reménynyel várjuk hi­vatalos működésedet. Reményeljük, hogy az áfásoddal járó hatalmas kötelességeket és jo­gokat, vallás, politika és társadalmi állásra való tekintet nélkül logod egyesek irányában gyakorolni.Reményeljük, hogy hivatalos ténykedé­seidben — távol minden személyi és magán­érdektől, baráti és ellenséges viszonytól — egyedül a törvény, a jog, az igazság és a köz érdeke fog vezérelvül szolgálni.Mindenkori fötörekvésed az leend, hogy a hegyháti járás közigazgatását a lehető leg­magasabb nívóra emeld.E mellett telfogod karolni mindazon kul­turális, társadalmi és közgazdasági velleitáso- kat, melyek a hegyháti járás kulturális és közgazdasági fejlődését hivalvák elömozditani.Ezek reményében a tisztelet és szeretet érzelmeivel eltelve üdvözöllek a hegyháti já ­rás nevében.Adja a mindenható, hogy te és családod boldog otthont leljetek körünkben, mi pedig feltaláljuk benned azt a főbírót, a milyenre a hegyháti járásnak szüksége volt és van. — Isten hozott !Szűnni nem akaró éljen hangzott tel a beszéd után, melyre Máthé Ödön a követke­zőleg válaszolt :Igen tisztelt Uraim !Kedves barátaim !A hazaérkezésnek kedves és boldogító érzetével léptem át e szép járás határát. És a midőn most itt annak székhelyén ily kivá­lóan figyelmes és csekély személyiségem érde­meit meszsze tuhnéltató igazán szívélyes fogadtatásban részesülök, mi természetesebb, mint az, hogy az imént jelzett érzelmek ket­tőzötten hatják át egész keblemet, szivemnek minden rétegét. Fogadják tehát már a hely és időre való tekintetekből is ez alkalommal csak röviden, e szives megnyilatkozásukért mélyen átérzett köszönelemet. De fogadják azt egyúttal ama nem lelületes hatásra számitó, hanem férfiasán átgondolt és annak szent be­tartását fogadó Ígéretem kapcsán, hogy e nem­csak szép, hanem engem melyen megható, nagy bizalmi előleget iparkodni fogok kiegyen­líteni azzal, hogy életemnek minden percét, szerény tehetsegem minden élét, erélyem és szívósságom minden képességét, úgy az egye­sek, mint az összjárás jogosult és méltányosIában járt éjien abban az időben, mikor Hetyey inkognitóban tartotta pécsi há/.tüznézőjét. Ki volt már nevezve, de prekonizaciója késeit. A ................. és a püspök szembe jönnek egy­mással s tisztességesen el is haladnak egymás mellett. A . . . . otthon érezte magát a pa­lotában, nem sokat törődött az idegennel, tá­lán nem is figyelve ra, hogy idősebb nála. Amaz nem hagyja abban. Üdvözli és meg­szólítja :— Hát Pécsett a papok nem köszöntik egymást ?A .................kérdőjellé változik. Az ud­varias-udvariatlan űr tisztázza a helyzetet :— Hetyey vagyok, a pécsi püspök.Tabló !Ma már minden papja tudja, hogy sze­reti őket. Installációja után magas rangú ven­dégei voltak. A h ................. i esperes be akarhozzá menni, de a titkár nem engedi. Meg tudja később a püspök.— Bosszul tette a titkár. Csak eszter­gomi papok voltak nalam — én pedig ma pécsi püspök vagyok. A maguké első sorban és egészen.
♦Hetyey, ha itthon van, mindennap fogad. Tudja, hogy a falusi pap akkor jön, mikor jöhet. Szükség esetén azért megközelíthető ren­des fogadó óráján (délelőtt 11 — 12) kívül is. Az audienciát papjaival nem huzza sokáig. Napról-napra többen gyülekeznek előszobájá-



1899. január 27. nP É C S I  F I G Y E L Őérdekeinek tőlem telhető előmozdítására logom fölhasználni. Ezen fogadás és annak férfias betartása részemről, az önök részéről pedig a most nyilvánuló és továbbra is föntartandó őszinte barátság, ez legyen közöttünk, uraim azon benső kapocs, a melyet semmiféle csel- szövény és rosszakarat soha szét nem sza­kit. Segítsen Isten, hogy úgy legyen. Éljenek !Az uj főbíró beszéde nagy lelkesedést, dörgő éljenzést keltett s a közönség kocsira ülvén, az uj főbíró bevonult járási székhelyére, melynek házai fel voltak lobogózva, s az ut­cákon a nép ünneplő ruhában várta uj tőszol- gabiráját. A főszolgabírói épület előtt a köz­ség nevében Vicc Mihály polgár üdvözölte a főbírót, a kit a főszolgabíró fogadott.Itt keresték aztán fel az uj főszolgabírót a küldöttségek, hogy üdvözöljék beiktatása alkalmából.A járási tisztikart Rapun  Aladár szol- gabiró vezette az uj főbíró elé.A járás jegyzői teljes számmal jelentek meg s Rák  Imre abaligeti jegyző vezette őket.Mint régi ismerőst üdvözölte az uj főbírót, kiemelve annak jószívűségét és erélyét.A járás lelkészi karát Szilvássy Mihály esperes vezette s üdvözölvén a főbírót, bizto­sította arról, övé hogy a papság bizalma, a kik valláserkölcsi téren oda törekednek, hogy a főbíró működését siker koronázza.Ezután Recht Henrik mekénvesi evan-
9gelikus lelkész, majd Lebovits József mágocsi rabbi tisztelegtek az uj főbíró előtt.Következett a hegyháti járási néptanítók nagy testületé, kiknek érzelmeit, a föbiró iránti tiszteletüket U jj Ferenc abaligeti tanító tol­mácsolta.

M áiké  Ódon találó hasonlattal kollegái­nak nevezte a tanítókat az üdvözlő beszédre adott válaszában, azt mondván, hogy inig ők a gyermekeket, a nép aprajat részesítik a ne­velés áldásaiban, addig ö, mint a járás főtiszt- viselője, a felnőttek oktatását végzi.
Mauthner Ödön oroszlói földbirtokos az östermeh k nevében üdvözölte a főbírót.Következtek a járási községek elöljárói, kikhez a föbiró magyar és német nyelven in­tézett hatásos beszédet.Mágocs nagyközség küldöttségét H alvax  József plébános vezette. A plébános szívélyes és meleghangú beszédére a főbíró németül vá-1 laszolt. Ígérve, hogy a nagyközséget különösban s ö a világiaknak szeretetteljes udvanas j nyában. Nem volt nála semmi különös ügye,

figyelemmel fogja kisérni s annak kulturális és közgazdasági érdekeit tőle telhetöleg elő­mozdítja.A tisztelgő küldöttségek fogadtatása ez­zel véget ért.Délben egy órakor a nagyvendéglőben 120 teritékü bankett volt. A banketten ott voltak a pécsi vendégek, a községi és kör­jegyzők és a tanítótestület tagjai ; továbbá 
Barna  Lajos dr. kir. közjegyző, Gundy  Mik­lós sásdi esperes, Szilvássy Mihály és H alvax  József plébánosok, Recht Henrik evang. lelkész, 
Rorsitzky Imre járásbiró, dr. Stein Gyula, dr. 
Krausz  Győző, Wargha Jenő aljárásbiró, J a ­
kab Lajos dr. ügyvéd. Rathmann Uoldizsár plébános, Lichtfuss Nándor, Ujváry Géza, 
Bokor Dénes, Vidák József, Medgyessy Ede, 
Takács István, ifj. Reberics Imre járásbirósági jegyző, Lebovics József rabbi, Freytag Kamill, 
Hónig János és Schmeller József s még igen sokan Sásdról és vidékéről is.

Máthe Ödön főbíró mondla az első fel- köszöntöt a királyra, mit az egész vendégse­reg állva hallgatott végig.
Gundy  Miklós esperes az uj főszolga­bírót köszöntötte fel, a ki újból felállt és báró 

Fejérváry Imrét, a megye főispánját éltette, kit a bankettről táviratilag üdvözöltek.A lelkészi karra mondott ezután felkö­szöntőt az uj föbiró, kinek tósztja után m»g- eredt a felköszöntök árja, melyekhez a d< »u- bovári zenekar húzta a — tusst.
H alvax  József plébános a főispáni titkárra ; 

Daróry Aladár dr. viszont Halvaxra s a járás összes lakóira ; Magda Elek bikali jegyző a főbíróra ; Máthé Ödön a községi jegyzőkre ; 
Recht Henrik a vendégekre ; Magyar Dezső bikali tanító a tanítóság nevében a főbíróra mondtak felköszöntöt. A főbíró gyönyörű be­szédben a tanítókat köszöntötte fel erre. U j­
váry Géza bikali plébános a főbíró családjára mondott szép tósztot. Beszéltek még Rodó Aladár dr. ügyvéd ; Lebovics József rabbi ; 
Kgry  Béla dr. ügyvéd : M< ágy ess y Ede ; Ta­
kács István ; Grósz Jakab ; Szekeres János és még többen.A bankett csak az éjjeli órákban ért véget, méltó befejezéséül az uj föbiró szép beiktatási ünnepének !

Sággal juttatja a hosszabb részt. Papjait úgy is olt tartja magánál ebédre, hogy a fehér asztalnál végleg megnyerje őket magának. S a ­játságos közlékenysége a nagyurak társaságá­ban csiszolódott modorának, hogy inig a foga­
dásnál szigorúan szertartásos külső megjelenést és modort parancsol : asztalánál maga adja meg az agit, minél fesztelenebb társalgásra.A legegyszerűbb falusi papja is a maga naiv elfogulatlan természetessegében nyilatkoz­ható. Maga a püspök élcelődik, vág— s nem egyszer ugrat is szellemes megjegyzéseivel. Egyik-másik jámbor ismerősünk ez utón mu­tatja be magát a maga keresetlen valódiságá­ban. Oda haza elgondolja azután : Dehogy hit­tem volna, hogy a püspök előtt is!Annyi bizonyos, hogy Hetyey tanulmá­nyai nem szorítkoznak sem a hivatalos ügy iratok, sem a hivatalos látogatások érintke­zéseire. Jól vigyázzon mindenki jelenlétében mit beszél szomszédjával, mert mikor nem is gyanítja, vág közbe a püspök s teszi közpré­dává a tárgyat, az embert és annak elveit. Hogy azután az ily képen alakított társalgásból kiket ismer meg több oldalról, a jelenlevőket, vagy a sokszor szóban forgó távollevőket : ki a megmondhatója? Tagadni nem lehet, hogy aránylagosan jól ismeri megyéjét.Hossz néven veszi ha papjai fel nem ke­resik. Maga a bizonyság.Ide jöttének kezdetén az egyik fiatal plébános félve kereste fel Szent-lászlói magá­

dé szerette volna közelről látni és ismerni. A püspök legszivélyesebben fogadta.— Tudják meg, szivem s asztalom min­dig tárva lesz papjaim előtt. Jöjjenek bármi­kor, szívesen látomMinthogy azonban az úriember öltönye, hahogv uj is. de nem vala egészen előírásos, megjegyezte a püspök :— De máskor vegyen magára más ru­hát, mert kikap.
*Jótékonysága kezd közismeretüvé válni. Bemutatója is az volt, hogy a szegények kö­zött 5400 forintot osztatott szét. A mi bizony szép összeg, különösen ha meggondoljuk, hogy ugyanakkor négy vármegyének hatszáz ember­ből álló notabilitását és papságát vendégelte meg kiváló módon. Vegyük hozzá, hogy a püspök beruházásai is ezrekbe kerültek s azt hisszük nem csalódunk, midőn állítjuk, hogy a pécsi püspöknek ma több az adóssága, mint nekünk. Mert az esztergomi kanonokságokat sem szabtak püspöki módra. Helyzete azonban koránt sem aggaszt. Majd csak kifizeti, nem ugyan a nagy harang, hanem a mohácsi szi­get, melyet elődje minta gazdasággá fejlesztett.Pécsi társaságban került elő a szó :— Mi lesz belőle, ha egyszer adósságai lefogynak ?— Ha igy folytatja, Magyarország egyik legjótékonyabb püspöke.»Kis levél, nagy sziv« jellemezte kará-

Adler Sándor bűnügye.
(Negyedik nap.)— Saját tudósitónktól. —Pécs, 1899. január 26.A mohácsi gépkereskedő monstre bün- pörének bizonyítási eljárása ma ért véget.Négy napon folyt ez a bizonyítási eljárás, melynek eredménye az, hogy a teljes beisme­résben levő vádlott ellenében emelt csalások nagyrésze megszűnt, a váltóhamisítások által károsítottak nagy része megbüntetését a vád­lottnak nem kívánja s csak a sikkasztásoknál maradt fenn a terhelő bizonyítékok egész sora.A mára kitűzött hat eset tárgyalására beidézett tanuk szép számban jelentek meg. Vagy huszonötén voltak, kiket Simon József elnöklő biró figyelmeztetvén az eskü szentsé­gére és az igaz vallomásra, a tárgyalás kez­detét vette.

E g y  v á ltó h a m is ítá svolt az első eset, melyet Szombati Antal és társai kárára követett el Adler Sándor. Szom­bati Antal ezelőtt négy évvel elhalván, özve­gyét hallgatják ki, a ki előadja, hogy egy gép­vételből kifolyólag két váltót hamisított a vád­lott összesen 2808 frt értékben, melyekért be is pörölték őket, de letették az esküt s igy nem kellett megfizetniük a váltót, mert hamis volt.
Adler Sándor előadja, hogy ügynökei kötötték az üzletet. A gép 8900 frt volt, mely­nek fejében egy régi gépet 1900 frtért ő át­vállalt s a többi összegről váltót kapott. A gépet o a Nicholson cégtől szállította, a mely céggel azonban felei nem érintkeztek, csak akkor, midőn ő már Amerikában volt.Beismeri, hogy 1480 és 1878 frt érték­ben két váltót hamisított Szombatiek nevére s azokat Nicholson cégnek beküldte. Szomba­tiék még ma is adósai, s ha ők azt állítják, hogy tartozásokat kifizettek nem állitnak valót.— Különben, szól a vádlott, én minden fizetésről nyugtát adtam mindenkinek. Csatol­ják a kifizetésről szóló nyugtát és akkor meghaj lók !Különben Adler e teleivel hosszas és bonyodalmas levelezést folytatott, velük szerző­déseket kötött, engedményeket íratott alá é3 csereváltókat kért. Ez iratok és levelezések felolvasása következett most, a mi a jó tél-csonyi ajandéka alkalmából egyik laptársunk. Találóan. Ezerötszáz forintot áldozott ismét jótékony célokra. S ez c*ak mit mi mindnyá­jan tudunk. De hány könyüt töröl le titok­ban ? A házi szegényeknek, úri koldusoknak, titkos segélyzéseknek se szeri se száma. Ren­des alamizsnása, a szeminárium lelkésze W . . . .  tudna beszélni róla. Néha a világba is kiszi­várog egy más. Nem utolsó a következő eset.Valahonnet a külső városrészekből sze­gény csizmadia mester kerül a püspök elé. Pénzt kért.— Semmije sincs ? kérdi a püspök.— A jelenben se pénzem, se kenyerem, se fám, Kegyelmes Ur, csak feleségem s egy csomó éhes gyermekem van.— És egészsége, munkája ?— Hal’ Isten meg volna mind a kettő, de Isten látja lelkemet, nincs egy falat bőröm, miből egy csizmái tisztességesen megtalpaljak.Adott neki pár forintot.— Menjen most. Imádkozzék és dol­gozzék.Nagy volt a szegény ember öröme, de még nagyobb lelt, midőn másnap szép, egész­séges bőröket szállítottak műhelyébe — a püs­pök kontójára. Munkához látott, de nem volt készen az első par csizma, midőn betoppant a püspök. Munkánál találta.Igaz-e, nem-e a történet nem tudom. Magam is másoktól hallottam. Hetyyere vall.(Vége köv.)
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órát vett igénybe s melyeket a vádlott maga olvasott fel másoló könyveiből.Hogy miért állította ki a hamis váltókat, erre azt feleli, hogy üzleti zavarban volt ; de kárt nem szándékozott okozni a feleknek.

M andl Frigyes társa volt a gépvételnél Szombatinak. Tanú nagyot hall s az elnöki asztal közvetlen közeléből kell a kihallgatását eszközölni. Tanú elmondja, hogy mikép kötöt­ték az üzletet s hogy bár váltókat adtak Ad- lernek s azokat ők ki is fizették, az mégis hamisított váltókat nevükre. Különben más lényegest nem tud.
Simonovits Domjánt — sokac lévén — 

Nádor Lajos szerb-horvát hites tolmács se­gítségével hallgatják ki. A tanú társ volt szin­tén a gépvételi ügyben. Elmondja, hogy annyi váltókat adtak Adlernek csereváltókként, hogy minden lejárt váltót kiválthasson. Különben írni, olvasni nem tud s arra sem emlékszik, hogy ki irta alá a nevét a jó váltókra.
Augusztinov Sztipa szintén sokac. A tol­mács kérdéseire előadja, hogy ő is társa volt a gépvételben. Egyébként többet nem tud az előbbi tanúnál. Az egész ügyet Szombati An­tal vezette, ők benne megbíztak s a dologgal egyébként nem törődtek.Mikor a tolmács azt kérdezte tőle, hogy kivánja-e a vádlott megbüntetését, ezt feleli rá :— Nem elég, ha becsukják. F e l kellene 

akasztani. Hiszen ilyen szegény öreg ember­nek mennyi bajt okozott !
Szombati András, az elhalt Szombati Antal fia, az egész ügyet ismeri. Mikor az apja meghalt, ő vezette az ügyet s még ő is vesztett vagyonából a hamisítás következtében.
Heller András jelenvolt a gépvétel meg­kötésénél. Hallotta a gépvásárlást, hogy elcse­rélik a régi gépet és még fizetnek is reá. — de mást egyáltalán nem tud.
Weisz Simon ügynöke volt a vádlott­nak. ö  kötötte az üzletet, de csak általános­ságban emlékszik már az ügyre. Hogy Adler kártyás, vagy iszákos lett volna, arról nem tud emmit.

Reberics Károly volt a másik ügynök a gépvételnél. A csereüzlet megkötéséről részle­tesen elmond mindent, de az ügylet további viteléről biztosat nem tud. Ok a haszonban osztoztak Adlerrel; előleget ritkán kaptak. Erő­szakos üzleteket nem kötöttek.
Ad\er Sándor erre azt mondja, hogy Reberics három évig volt nála s üzleti köny­vei szerint még ma is háromezer forinttal tar­tozik neki. Weisz Simonnak nála levő előleg- tartozása tizezer forintot tesz ki.
Reberics Károly tanú a védő kérdésére még előadja, hogy a vádlott teljesen szolid magánéletet élt s mikor megnősült, még a cigarettázással is felhagyott.
A z  eszéki ta k a r é k p é n z tá rkárára elkövetett váltóhamisitás volt a követ­kező eset. A váltók 1500 és 300 frtról szól­nak s Lutz  Antal és társai nevére hamisította azokat Adler.A káros intézet képviseletében senki semjelent meg, igy hát először a vádlottat hall­gatták ki*
Adler Sándor beismeri, hogy a váltókat ő hamisította, már akkor, midőn Lutzék neki tartozásukat már ki is fizették.

' Mergenthaler Károly, a takarékpénztár igazgatója nem jelenvén meg, vallomása felol- vastatik. E szerint a két hamis váltó ma is fennáll s összes kára az intézetnek kétezer­háromszáz forint.
Lutz  Antal helyett annak felesége jelent meg, aki azonban az ügyre vonatkozólag sémi lényegeset nem tud.
Jegel István nevét is a váltókra hamisí­totta a vádlott. Egyik hamis váltót sem is­meri el.
Fiedcr  Miklós neve is ott van a hamis váltókon. rlermészetesen ő sem ismeri be, hogy a hamis váltókat aláírta volna.Ezzel ez az ügy is befejeztetvén, a tár­gyalást az elnök üt percre fellüggeszlette.

S z ü n e t  u tá na Nicholson cég kárára elkövetett csalás kö­vetkezett, melyet Kecskeméti Lajos és társa nevére követett el a vádlott.A bünper tárgyalásának első napján is tárgyalt a törvényszék egy e cég kárára elkö­vetett váltóhamisítást, a mikor a cég képvise­letében nem jelent meg senki. Ez első ügyet röviden ismertetvén az elnök, a jelenlegi ügyet vették elő, melynél Kecskeméti Lajos nevében 
Toldi Béla dr. ügyvéd jelent meg. a káros cég részéről ma sem jelent meg senki.Vádlott 1090 frtos váltót kapott Kecske­métiéktől, melyet azonban akkor nyújtott be a cégnél, mikor már azok kifizették ö nála a tartozásukat. Ezt be is ismeri.

Toldi Béla dr. beterjeszti a jelzett vál­tót s még három váltót, melyek szintén Adler váltótárcájában voltak, mint fölösleges többlet­váltó. De ezek sem hamisak, mint a vádlott állítja.— Esküszöm mindenre a mi szent, hogy Kecskemétiék nevére váltót nem hamisítottam !Be is bizonyitja váltókönyvéből, a mely­ben a hamis váltókat mind csillaggal jelölte 
meg, de Kecskemétiék váltói közül egy sincs megcsillagozva.

Kecskeméti Lajos 1895-ben 5300 írtért vett társával gépet Adlertől. Hat-hét váltót adtak neki a vételár fejében; a legnagyobb 1000 forinton felül volt. Fizetgették a részle­teket egész 1896. elejéig.— Ekkor hallottuk, hogy Adier rosszul van és alighanem el akar szökni !Erre ügyvédhez jöttek Pécsre és pénzt vevén fel, kifizették Adlernél összes tartozá­sukat. A Nicholson gépgyár mégis bepörölte őket s igy tűnt ki, hogy Adler itt manipulált, ök különben megesküdtek rá, hogy tartozá­sukat kifizették. Kára 600 forint.—  Kivánja-e megfizetését?— Kívánom kérem, mert elférne rajtam nagyon, mivel szegény ember vagyok.
Szabó József a következő tanú, a ki ne­vének szólitására e szóval lép a bírák elé :—  Hier!— Micsoda? Hier? Maga is németül akar beszélni? kérdi az elnök.— Nem kérem, csak azt mondom, hogy itt vagyok !A tanú különben ugyanúgy vall, minttársa. S midkét tanú amellett van, hogy a váltó hamis, mert keresztbe van hátulján irva a nevük. Erre különben ők meg is esküdtek.— Van-e káruk?— Van, a mit Adlernek hiába kifizet­tünk. — Kivánja-e megitéltetni a kárát?—  A tekintetes törvényszékre bizom.—  De minek bízná mi ránk a maga gondját ! válaszol az elnök általános derültség között s a tanú végre kijelenti, hogy káruk 600 forint s kéri ezt megítélni.
Adler Sándor most is a mellett van, hogy a váltó nem hamis. Azt a váltót maga Szabó hozta neki Mohácsra. És nincs is ká­ruk a feleknek, mert a gépért csak 4500 fo­rintot fizettek ki; a 600 frtot legfellebb kár­nak szamitják fel.

H á r o m  v á lt ó tis hamisított a Nicholson cég karára Adler, melyek Szekeres Péter és társa nevére szól­tak, illetve Kaiser  Henrik és társai nevére vannak kiállítva.A cég nem képviseltetvén magát,v pana­szos nincsen. Adler beismeri, hogy lejárt egyéb váltói fedezésére adta a hamis váítót a cégnek.
Szekeres Péter előadja, hogy a vásárolt gépért a vételart Adiernek kifizették s az 2289 frtos vallót hamisított nevükre. Kétszáz forint követelése van Adlertől, mert annyival többet fizetett neki.
Karácsonyi István veje Szekeresnek, a ki előadja, hogy a gépvételnel ezt mondta ö és felesége Adlernek :

—  Adler úr, legyen olyan szives és min­ket meg ne csaljon !
Adler Sándor :— Előttem szóló azt mondja, hogy 200 forinttal többet fizettek nekem. Mutassák meg a nyugtát róla !— Ezennel ! Ezennel megmutasztjuk a királyi törvényszéknek.A felek be is mutatják a nyugtát, de erre Adler azt mondja, hogy ő jogtalan két­száz forintot nem vett fel tőlük ; nem károsí­totta őket meg. Egyedül1 a váltót hamisította nevükre.
K aiser  Henrik előadja, hogy ők szintén gépet vettek Adlertől ; az árát kifizették s ő mégis hamis váltóval fedezte a cégnél a gép árát.
Wiszt Simon társa volt az előbbi tanú­nak a gépvételnél s úgy vall, mint az.

A d le r  sir.Egy váltóhamisitás, csalás és sikkasztás a következő eset, melyet a vádlott Tunya J á ­nos és társai kárára követett el, 550 frt ere­jéig ; a siklósi takarékpénztárban pedig 1050 frtos hamis váltót váltott be a nevükre.
Tunya János előadja, hogy összes káruk 1600 frtot tesz ki. Adler 50 írtját, melyet egy váltó kiváltására adott neki, elsikkasztotta ; egy 500 írttal kifizetett váltójukat újra benyúj­totta s végül az 1050 frtos váltót hamisította nevükre.
Adler  Sándor :—  Nem visz rá a lelkiismeret, hogy elhallgassam, hogy csakugyan 1600 írt a ká­ruk. Igenis én hamisítottam a siklósi pénztár­tál uál benyújtott váltót.
É s a vádlottnak elcsuklik a hangja, elő­

veszi zsebkendőjét és egy könyet törül ki a 
szemeiből.így hát ez az ügy is tisztába hozatott a vádlottnak nem vart elismerése által, mert ez esetben egyébként e váltóhamisitás vádja nem lett volna ellene beigazolható.Ifjú Tunya József ugyanúgy vall, mint az apja, az előbbi tanú.

Elnök : Hová tették a hamis váltót ?
Tanú : Az kérem, eltévelyedett.
Elnök  : Kívánják a vádlott megbünteté­sét és a kár megtérítését ?A felek a vádlott megbüntetését és a káruk megtérítését kívánják.

A  le g u to ls ó  esetegy váltó hamisítás volt, mely váltót az eszéki pénztárnál váltott be Adler. Öt horvátországi lakos nevére hamisította azt, de be is váltotta kellő időben.Csak azért terjesztette be váltótárcajá- ból, hogy minden tette őszinte vallomásának világításában legyen előállítva.Váltótárcájában van ma is vagy 81 da­rab váltó ; de azok nem hamisak s olyan ügyletekből valók, melyeket ő már nem effek- tuvált. Ezek majd a feleknek visszadatnak.Most jött volna az öt horvát tanú ki­hallgatása, de a tolmács nem volt jelen.—  Tudnak azok németül is ! szól a vádlott.Az első tanú Gciser János volt.—  Können Sie deutsch ? kérdi tőle azelnök. — J a !—  Ah, bravó!Ugv ez a tanú is, mint a többi négy, előadja, hogy ök a váltót nem Írták alá. Káruk nincs, vádlottnak megbüntetését nem kívánják.
Ezzel az összes huszonkilenc bűneset 

letárgyalása véget ért.A mai tanuk közül egy tanú sem lett megesketve.Az elnök a tárgyalás folytatását félegv- kor délután félnégy órára halasztotta, a mi­kor is a vád- és védbeszédekre került a sor.Este egynegyv;d hat órára ért véget a végtargyalás. Rákosi Imre dr. széles alapokra fektetett, argumentumokban bővelkedő, hatásos



18£9. január 27 p E C S I  F I G Y E L Ővádbeszédét, Zöld  Sándor dr. szép védőbeszé­det és Adler Sándornak a könyörületre ap- pelláló védelmét egész terjedelmében holnapi Számunkban közöljük az Ítélettel együtt, melyet holnap (pénteken) délután félnégy órakor hirdet ki a kir. törvényszék.
H í r e k .Pécs. 1899. január 26.

Szárnyakon  a  városon  át.
(Vásárlás rendőri engedélyijei.)Városunk derék főkapitánya nem tudta elképzelni, hogy mit kereshet nála az a hely­beli úri hölgyekből álló kisded küldöttség, mely a napokban hivatali szobájában tisztelgett, s nem csekély módon bámult a főkapitány ur, midőn a küldöttség vezetője kijelentette, hogy:— Főkapitány ur ! Vásárlási engedélytjöttünk kérni.Ugyanis arról volt szó, hogy a hölgyek neszét vevén, miszerint a tűzkarosult KÍein testvérek üzletében most mesés olcsó árakon lehet vásárolni, maguk is megkívánták ezt a bevásárlási forrást.Az üzlet előtt azonban, két hatalmas termetű tagbaszakadt Vaszary huszár őrzi a bejáratot s ezek hivatalos beavatkozása ellen kerte az úri hölgyek küldöttsége, a főkapitá­nyi bevásárlási engedélyt.

(Berúgott galambok.)Ne méltóztassanak ebben kételkedni, bár magam is csak úgy lettem volna e dologgal, hogy nem hiszem el, ha véletlenül nem let­tem volna szemtanúja annak, hogy miként néznek ki a berúgott galambok ?Mondhatom, nem sokban különböznek az emberektől. Mindössze annyi az eltérés, hogy a galambok a levegőben röpködve tán­torognak, mig az emberek idelent a földön, borgőzös fejjel, lassan a fal mellett haladnak.A napokban történt az a dolog, mely­nek sok ember volt a bámulója.Valahol a Nepomuk-utca tájékán egy boros hordót mostak ki, s a boros viz kifolyt az utcára, végig a csatornán a piactérig, a hol Pécs szab. kir. város fehér tollú, hivata los galambjai bele ütötték a vörös vízbe cső­reiket, s ugyancsak itták ám a boros vizet. Kis vártáivá aztán felröpültek, majd ismét le­szálltak, páronként röptűkben összecsókolódz- tak s búgtak, amint csak a szerelmes galam­bok szoktak, egyszóval benne voltak már, a •szalon spicc«r-ben.Egy azonban közülük »nem ismervén a bor erejét* mélyebben találta bele mártani csöröcskéjét a szeszbe, s midőn fel akart rö­pülni, szárnyai lomhán csattogtak, s a kis pettyes tollú galamb saját tengelye körül for­dulván meg a levegőben, leesett s szemérmet­lenül elterült a kövezeten. Úgy szállította be a torony alá egy jólelkü tűzoltó.No és mondjuk még, hogy nem haladunk !Hiszen már a városi galambok is szok­nak — a >Raathaus-Keller« eszméjéhez!
(A láthatatlan csoda.)A tegnapi hetivásár alkalmával történt ez a kis história. Heggel volt, hűvös ködös téli reggel, s a kofák már javában hurcolkod- tak a piacra, midőn két suszterinas, kik rúdra fűzött csizmákkal terhelten kerültek a piacra, megálltak a városháza előtt, s mereven bámulták a szürke tornyot.— Nini látod ? Ott fönt — szólt az egyik 8 felmutatott a toronyra.— Látom. Most erre jobbra röpül. Mostvisszajön.Látod ?— Látom szólt a másik, s folytatták alevegőbe bámulást.Hsak hamar három négy kofa is odake* •ült melléjük, kik szintén nagy buzgalommal bámultak a felhős eget, s nemsokára mar egy

körülbelül ötven főre menő tömeg állta körül a két suszterinast, kit rendithetlen nyugalom­mal mondták egymásnak.— Nini, hogy röpül. Most leszáll. Ugyanmi lehet? 3Tán léghajó? Vagy valami csoda?S midőn már a kofa nyakak a véglete­kig megfeszülve meredtek égnek, akkor jutott eszébe egy öreg asszonynak megkérdezni :— Ugyan fiaira mit bámultok ? Mi nem látunk semmit.— Azt bámuljuk — mondta az egyik süvölvény, hogy, hogy csinál egy bolond — százat !Szóltak — s megfutamodának a kofák ütlegei elől, kik képzelem dühösek valának amiatt, hogy a suszter inasok ily gáládul meg­fosztották okét a láthatlan csodától.Pedig micsoda piaci théma lehetett volna ebből ! Oencsi Gerő.
Napirend 1899. január hó 27-én.N aptár: péntek, január 27. — Róm. kath. : Aranyszáju sz. János. Prot. : Krizosztom. — Görög­kel. : (jan 15.) János. — Zsidó : Schebath 16. — Nap kél 7 óra 34 perckor ; nyugszik 4 óra 52 perckor. — Hold kél 6  óra 15 perckor este ; nyugszik 7 óra 55 perckor reggel.Időjárás. Kilátás a központi meteorológiai intézet jelzése szerint : hősülyedés. délen csapadék várható.A pécsi Bicycle-Club estélye a PannóniábanSzinház : »Katonák«, szinmü, itt először.— (Évforduló .) Holnap (pénteken) Aranyszáju Szent János napján lesz egy éve, hogy Hetyey Sámuel megyéspüspököt a pécsi egyházmegye püspöki székébe beiktatták. Hol­nap ez alkalomból a székesegyházban ünne- pies istentisztelet lesz s a mindenkitől tisztelt és szeretett főpapot bizonyára sokan fogják üdvözölni az első évlordulo alkalmából, kíván­ván neki : ad multos annos !Nem ugyan az évforduló megünneplésére, hanem a farsang címén fényes ebéd volt ma a püspöki palotában, melyre a papságon kívül a vármegye tisztikara s az ügyvédi kar kép­viselői voltak hivatalosak. Ott voltak Fejérvdry Imre báró, főispán, Trixler Károly alispán, 

Jeszenszky Lajos árvaszéki elnök, Koszits Ka­mill főjegyző. Nagy Jenő főügyész, Daróczy Aladár főispáni titkár, Salamon József tan- fölügyelő, Vaniss Sándor főbíró, Erreth János ügyvédkamarai elnök, Dr. Johnt László kamarai alelnök. Dr. M iltényi Miklós kamarai ügyész, 
Szakvár y Emil kamarai pénztáros, Plein inger Ferenc kamarai titkár, Dr. liodó  Aladár, Csigó János, Fekete Mihály, Hinka  Izászló, K iss  József, Dr. Krasenay Miklós, Dr. Nemes Vil­mos, Dr. Nick Alajos, Simonfay János, Szaut- 
ter Gusztáv ügyvédek, a kamara választmányi tagjai ; a papság köréből : Troli Ferenc püsp. helynek. Dr. Szeredig József, Walter Antal, 
Lechner János, Szeifritz István, 1 latin y Gábor, 
Spicsz Ján o s, Pozngay József kanonokok, 
Wurster József püsp. irodaigazgató, Károly Ignác apát-plebános, Magenlieim József belv. plébános, Ángyán Aurél irgalm. rendi házfő­nök, Pataki! ' Lucidus peijel, Schick Jácint irgalm. rendi főorvos, Sípos N. ferencrendi házfőnök, Dr. Igaz Méla püsp. titkár, Fajth  Lajos szt.-széki jegyző, Francsics Ferenc kőv.-szöllősi plébános.Az étlap a következő volt:Leves bus consoinméval Farsangi fánk Galantin aspikkal Vesepecsenye körözve Borított francia főzelékStyriai kappan befőtt gyümölcscsel és salátával Ananász — parfait Cukorkák Gyümölcs Sajt Kávé. BOROK :Asztali fehér Hetényi vörös Modori pecsenye-bor Pezsgő Tokaji.

A kedélyes hangulatban lefolyt gazdag ebéd után a vendégsereg a társalgóba vonult, ahol a vendégszerető püspök-házigazdával a legszivélyesebb társalgás közben töltötte az időt d. u. 3 óráig, a mikor kezdetét vette az általános bucsuzkodás s a vendégek a leg­kellemesebben töltött órák emlékével távoztak a palotából.
— (P á ly á z a t.)  A mohácsi járásbíró­ságnál egy aljegyzői állás van üresedésben. Pályázati kérvények két hét alatt adandók be a pécsi kir. törvényszék elnökségéhez.
— (F e llé p e tt  já r v á n y .)  Villányban kezd a roncsoló toroklob (difteritis) és a skar­lát járványszerüleg fellépni, úgy, hogy már majdnem minden napra esik egy difteritiszes halott. De azért, mint levelezőnk Írja — kör­orvost az iskolában még eddig nem láttak.

— ( V in c e llé r  is k o la  S z e g z á r d o n  ) Szegzárd városának az az óhaja, hogy ott vincellér iskolát létesítsenek, végre teljesedik. Ugyanis a földmivelésűgyi miniszter leiratában arról értesítette a képviselőtestületet, hogy az állam hajlandó a vincellér iskolát fölállítani, ha a város e célra 50 hold területet enged át mérésékelt áron földeiből.
— (Ö n érzetes asszon y.) Ritka esetről beszélnek mostanság a magasabb bécsi körök. Állítólag kiderült, hogy Bossemont grófné, a kinek a térje Franciaország egyik legrégibb nemesi családjának sarja, néhány hónap óta álnév alatt egy alárendeltebb állást foglalt el a császárvárosban. Bossemont grófné egyetlen leánya egy bostoni kereskedőnek, valami Stevardnak, a kinek milliomos létére egyetlen becsvágya volt, hogy leányát európai nemeshez adhassa feleségül. Leánya tudta nélkül érintkezésbe lépett angol és francia kiházasitási irodákkal és talált is egész ked­vére való fiatal urat. Közvetlen az egyházi esketés után megtudta a fiatal asszony, hogy férje nem szerelemből, hanem érdekből vette el, t. i. olyan föltétel alatt, hogy adósságait Stevard papa kifizeti és a hozomány az o kezelése alá jut. Rögtön ki is jelentette férjé­nek, hogy sohasem fog vele együtt élni és csakhamar nyomtalanul eltűnt. A fiatal grófné zsebpénzén Európába, Bécsbe utazott és há­romszáz forintos nevelőnői állást kapott. E szokatlan állásában jól érzi magát és eltökélte magában, hogy sem apjához, a ki ismét el­adná, sem férjéhez, a ki csak a pénzt szereti benne, nem tér vissza soha.

>r értéke.) Szeretik11ue iiteremtmény a {földön. A kémikusok azonban visszautasítják ezt a méltatlan ráfogást, mert ha lelbontjuk az emberi testet alkotó részeire, egy egész sereg hasznos dolgot lehet belőle csinálni. A (urcsa számítás szerint egy negy­vennyolc kilogram súlyú ember annyi hidrogént tartalmaz, hogy ha egy léggömböt töltünk meg vele, az hetven kilogramot volna kepes föl­emelni. Azonkívül normális állapotban annyi vas van az emberi testben, hogy abból hét nagy szöget lehetne csinálni s annyi zsiradék, a mely elég volna fél kilogram gyertya előál­lítására. Foszfort annyit tartalmaz az emberi test, hogy abból nyolcszázhuszezer gyújtóra lehetne tejet csinálni. Ezenkívül van az em­berben húsz kávéskanállal só, ötvenkilenc darab kockacukor és negyvenkét liter viz. Hogyne volna büszke magára az ember, a mikor ilyen hasznos iparcikkeket lehet belőle csinálni.— i Vadászat.) A vadászat lassan kint zárlatához közeledik. A szoló vadászatoknak, illetve vizslászatnak már régen vége ; csakis a társas hajszák járják még ; pedig kar már
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a szegény nyúlnak békét nem hagyni, mert az ilyen gyenge hónélkül való téllel, mint az idei is, sokkal korábban hódol a szerelmi élet ösztönének, mint normális téli időjárás mel­leit. Különben ahol az állomány megengedi, friss hóesésekkel kivált, még néhány igen szép vaduszraulatságra adhatnak alkalmat. A fácán, túzok még mindig puska alá való, valamint a sörtevad is a nemesebb vadászsport tárgyát képezheti még ; az őzbakra azonban e hó 15 ével beállt a szilencium. Vizi vadra ugyan puskázhat, akinek kedve tartja ; és ilyenkor már alig szerez élvet a legszenvedélyesebb vadásznak is, a be nem (agyott vizek körül azonban (kivált időváltozások küszöbén) vad- ludra néha sikerrel lövöldözhetni. Aki szereti és teheti, csendes szép napokon az uhuzás­sal próbálkozhatik meg szép hóölyvekre, kar­valyokra s más ragadozó madarakra, mert e hóban már a rablómadár féle elég hevesen s tartósan csap a sárga szemű álomíilkóra ; csakhogy a hol kőszáli sas is jár, tanácsos a puskásnak is, meg a kipányvázott krampu­szának is minél kevesebbet korespondálni Mor- feusz lanyha szellemeivel, mert a villámként átsuhanó sasinadár pillanat alatt lekapja az uhu fejét a helyéről ; hiába azután a mérges krucifix.

— (Női briganti.) A Kaukázusból Szt.-Pétervárra érkező utasok furcsa dolgokat beszélnek egy rablóbanda garázdálkodásairól, melynek élén egy asszony áll, a ki georgiai lovasnak öltözve, kirabolja az utasokat az or­szágúton. Az érdekes hölgyet Danella Borbá* Iának hívják, Bandzában, Kutais kormányzó­ságban született, 35 éves és már négy éve, hogy a brigantaggiot űzi, mégpedig felülmúl­hatatlan sikerrel.Mindig egyedül megy portyázni és a banda kis távolságra lóháton követi. Az utasokat meg­állítja, barátságosan köszönti őket, sőt kalap­ját is leemeli. Azután legnagyobb udvariasság gal igy szól hozzájuk :— Pardon, hogy zavarom önt, de a kö­rülmények arra kényszerítenek, hogy elkérjem az ön pénzét, lovát és minden értéktárgyát. Nem akarom önt bántalmazni, azért hát c.-ak gyorsan elő a holmival, mert sok dolog van még . . .  és revolverét az utas mellének sze­gezve. igy folytatja: meg ne moccanjon, inéit előhívom az embereimet.Azzal jelt ad fehér battisztzsebkendőjével, mire galoppban vágtatnak oda emberei. Mint a legtöbb hires rablóvezér, úgy Borbála is igen jól bánik a szegényekkel, sőt a rabolt pénzből segélyezi is őket. Ez az oka, hogy olyan nagy népszerűségre tett szert a Kaukázusban. Mar többször került a rendőrség kezébe, de mindig sikerült neki elillantam és a banda élére ál- Jani. Egy alkalommal, mikor elfogták, ideig­lenesen egy kastélyba zárták, de a démoni szépségű asszony elcsábította börtönőrét, a ki nemcsak, hogy kieresztette, de el is vezette csapatja rejtekhelyéhez.Egyszer már törvényszék előtt állt, de bizonyítékok híján (?) lölmentették. Üldöztetése közben sokszor lőttek utána, meg is sebesült, de mindannyiszor könnyen kiheverte baját. Olyba veszi az ólomgolyót, mint más l»Ölg\ek a cso­koládé bonbont.— ( K ó b o r l ó  k is  l e á n y .)  A kis Horváth Mariska mindössze négy eves, Akkora csak, hogy a leje látszik ki épen a földből. S ez a szőke liajti kis leány tegnap gondolt egy mereszet s nagyot. H-le hét órakor, midőn édesanyja el volt foglalva, egy óvatlan pilla- natbanjkiosont szüleinek a Pálya-utca 69. szám alatt levó lakásából s elkezdett sétálni. Vala­hol a Nepomuk utca sarkán akadt rá egy rendőr, ki a kóborló kis leánvt felvitte az ügyeletes rendőrbiztos elé. Nyolc órakor két­ségbeesetten jött a kis leány anyja, g\érme­kének elvesztél bejelenteni s képzelhető ölömé, midőn az elveszettnek hitt gyermekét megta­

lálta a jó meleg rendőrszobában, a hol a vál­lalkozó szellemű Mariska egy darab rabkenye­ret majszolt. Persze hazavittók a kis leányt, kire valószínűleg most jobban fognak ügyelni.
— (A  táncosnő leánya.) Nyomo­rult viskóban, New-Orleans leghirhedtebb vá­rosrészében végezte be életét a napokban egy tüdővész é3 a nélkülözések és túlerőltetés ál­tal csontig lesoványodott asszony, kinek neve Alice Devaux volt. A boldogtalan teremtés egy ácsmunkás felesége volt és életének legnagyobb részét szegénységben töltötte, mig végül elha­gyatva, a legméfyebb nyomorban valóságos megváltás volt neki a halál. Alice Devaux egyetlen gyermeke volt Lola Montez hires táncosnőnek, kiről ennekelőlte ötven évvel az egész világon annyit regeitek. A szép Lo­lának élelfolyásu felelte kalandos volt. Még egész fiatal leányka volt, a midőn egy va­gyontalan katonatiszt megszöktette a nevelő- intézetből. Az élni szerető leánynak azonban nem tetszett a szegényes elet és egy gazdag ültetvényes szeretője lett. Az 1841. év telén Párisban tűnt fel, mint táncosnő és természe­tes bájaival meghódította a francia főváros közönségét. Bövid három hónap múlva a sze­széhes szépség Berlinbe és innen Münchenbe ment, hol csakhamar annyira megbabonázta az öregedő királyt, hogy miatta csaknem for­radalom ütött ki a bajor fővárosban. A király kénytelen volt kedvencét eibocsálani, ki, mi­után a többi európai fővárosokból is kiutasí­tottak, Amerikába menekült, hol később nagy szegénységben halt meg.— ( A  G i l  B ias  b u k á s a .)  A párisi keresk. türvszék a (iii Bias cunü politikai napi­lap ellen elrendelte a csődöt. A Gil Bias egyike volt hajdan a legelevenebb és legjobban szer­kesztett francia napilapoknak s mottójának, a melyet Jules Janin, a tárcaírók fejedelme irt számára, sokáig híven megfelelt: «Mulat­tatta az embereket, ma tetszett nekik s más­nap újra kezdte.« Idővel azoban nagyon le­szállón a Gis Bias nívója, úgy, hogy az utóbb mar valósággal pornografikus szenuyiraltá vált mind a lap, mind a hetenkint egyszer megje­lenő melléklete, a Gil Bias Illustré, a melynek rajzai a hires Steinlent vallották mesteiüknek. A Panama- és a Dreyfus-ügyben tanúsított magatartása sem volt hasznára, úgy, hogy lassacskán, de biztoson közeledett a megszű­néshez. Most odaért. Hatalmas tanulság ez a bukás. A pornográfusok Párisra és Francia- országra szeretnek hivatkozni és ime a Gil Bias megszűnése megcáfolja őket. ügy látszik, hogy olt is utat tört magának újra meg újra a jó ízlés és megbuktatja azokat, a kik idő­ről-időre útját állják.
Ö r a j a v i t á g o k !  A legutóbbi időben annyira felszaporodtak az órajuvitasi munka­iatok, hogy Schönwald Imre péc>i órás és aranyműves nemcsak egy teljesen külön javító mfllieht midezett be, hanem a legjelesebb munkaerőt szerződtette e célra. Ezenkívül fel­szerelte üzletet mindennemű óraszerkezeti al­katrészekkel úgy, hogy ha valamely órába valamelyik alkatrész megromlik, vagy hibát kap, az nem javíttatik ki, hanem egy teljesen uj, hilá'lan alkatrészszel kicseréltetik. Oly ja ­vítás ez, mely nemcsak gyakorlati érzékre vall, hanem elismerésre is méltó, hiszen tudni­való, hogy a javított órarész rendesen nem jo s nem működik hibátlanul. Akinek tehát

javítani való órája van, az forduljon egyenesen Schönwald Imre király-utcai ékszerészhez, hol a legteljesebb garanciát nyerheti az ügyes és lelkiismeretes munkára.
Pécs szab. kir. város

m eteorologiai á lló ása jegyzetei1899. január 26. reggeli 7 órakor.Barometer (redukált) =  685 mm. (emelkedő.) Hőmérsék =  5 0 °G» maximuma : 3 3 *C* minimuma : 0*1 °CPáranyomás : 6  3 mm.Relatív nedvesség: 81 Felhőzet : St. Cu. £.Szélirány s erő : N . E. 3.Csapadék 24 órai:Felhős, enyhe szeles. D r .  C ^ ir tt.

Farsangi naptár.Jan u ár 28. Kath. Legényegylet bálja a Vigadóban. — Hadaslyánok farsangi estélye a Scholtz-sorházban. — Asztalos-bál gyár-utca 7. szám alatt. — Bükkösdi iparos-bál a nagy- vendéglőben. — Menyecske piknik a jótékony- nőegyletben. — A szigetvári izraelita nőegy­let zártkörű táncestélye a * Korona* szálló nagytermében.
Februári. Hivatalszolgák bálja a Scholtz- sörházban. — Házibál a Petőfi-vendéglőben.— A szigetvári jótékony nőegylet zártkörű je l­mez-estélye az «Olvasó Egylet* helyiségében.— Táncvigalom az Uj sörgyárban. — Pécsi Dalárda dal- és táncestélye a Vigadóban. —  Ipartestület bálja Villányban.
Február 2. A pécsi vasúti altiszti kar táncvigalrna a Vigadóban. — Mészárosok és hentesek bálja Kaposvárott a Koronában.
Február 4. Athleiikai Club bálja a Nem­zeti Kaszinóban. — Vasúti míihelvmunkások

wbálja a Vigadóban. Veterán bál a Scholtz-sör- házban. — A pécsi Polgári Kaszinó estélye.— A mohácsi önkéntes tűzoltók tréfás tánc­estélye az iparosok olvasókörében.
Február 5. Cipész-, limár- és bőrkészitő munkások bálja gyár utca 7. szám alatt. —  Bar.-Szenlőrinci ifjúság mulatsága a nagy ven­déglőben. — Pécs budaikülvárosi Kath Kör táncestélye a Scholtz sorházban.
Február 6. Kath. Kör felolvasó-estélye.
Február 7. A pincérek zártkörű tánc- eslélye a «Hétfejedelem* dísztermében.
Február 8. Jogász-segélyzö egylet fel­olvasó és zeneestélye a Vigadóban.
Február 9 Hercenberger nagy polgári bálja n Vigadóban. — Tea-estély Bar.-Sellyén a nagyvendéglőben.
Február 11 Pécsi Tornaegyesület jel­mez-táncvigalrna a Vigadóban. A pécsi Jótékony Nőegylet táncestélye a Nemzeti K a­szinóban. — A siklósi izr. jótékony nőegylet hangversenye.Február 12. A pécsi Polgári Daloskor tréfás farsangi estélye a Vigadóban.
Február 13. Kath. Kör táncestélye.
Február 18. Keresk. ifjúsági kaszinó hangversenye a Vigadóban.

Művészet, irodalom.O  Katonák. Thury  Zoltánnak a Víg­színházban először a múlt évi november 19-én szinrekeiült eredeti színműve barom felvonás­ban holnap (pénteken) keiül bemutatóra szín­házunkban. A darab a katonatisztek helyze­tével foglalkozik ; Budapesten nagy sikere volt s a vidék nagyobb színpadjait most járja sorra. Megtörtént vele az is, hogy a színhá­zukból még a katonazenekarokat is eltiltották az előadásáról s a katonatisztek meg egyálta­lán nem nézik végig a darabot.A darab bősét Udvardy Balnak hívják és főhadnagy a gyalogságnál. Egyike azoknak a szegénvsorsu tiszteknek, a kik meghúzásod- ♦ak a feleségük kauciójavai, de aztán t»gy életen át vergődnek a cilra nyomorúságban.



1899. január 27. P K C S I V î G Y  K ï 0Ezért a nyomorúságért a katonai szellemet okolja Udvaidy főhadnagy s tudva, hogy sorsa ezrekével közös, elhatározza, hogy ő megre­formálja a hadsereget. Terjedelmes memoran­dumot irt a hadseregnek polgári alapokon való újjászervezéséről s azt átnyujtotla a had­ügyminiszternek. Ám mig ő ily nagyszabású reformterveken töri a fejét, feleségének még annyi pénze sincs, hogy a mészárost kifizesse, gbt magát is halálra gyötrik a hitelezők. Leg­utóbb mar a kantinostól kért kölcsön három­száz forintot s ezt, azonnal ki kel! fizetni, mert a kantinos feljelentéssel fenyegetődzik. Az asszony könyörög az apjának, hogy fizesse ki a becsületbeii adósságot, de az megunta már a sok fizetést és ridegen elutasítja a leányát. Ekkor megjelenik Marjay gazdag földbirtokos — a kinek Udvardyné gyermekkori ideálja — s felajánlja tárcáját, hangsúlyozva, hogy nem kér érte semmit, sőt ezek után most már nem is fogja ostromolni szerelmével, kitér előle Az asszony kínos lelki tusa után elfo­gadja a segítséget, hogy megmentse az urát. Ám Marjay nem tartja meg Ígéretét, mert az az asszonynak ebben a gyötrelraes helyzetében, izzó szavakkal korbácsolja fel benne az emlé­kezeteket s lazítja az amúgy is elkeseredett asszonyt kegyetlen sorsa ellen. A lelki egyen­súlyában megingott asszony ellágyul s a kar­jaiba veti magát ifjúkori imádójának.Ez még csak az első csók s a vergődő asszony utána távozásra kéri Marjayt, a ki el is megy, de a legelső banális alkalommal visszajő fogadása dacára. Most már nem akar, nem tud lemondani. Ám a férj megtudja, ki­től ered a megváltó pénz s arcába vágja azt az asszonynak, a ki —  úgy hiszi — becsülete árán szerezte azt s elűzi feleségét, miután Marjay őt megmentette őt fojtogató körmei közül. Most aztán összeomlik felette a világ. A kantinos feljelentése után az ezred vizsgá­latot indit ellene, a hadügyminiszter minden megjegyzés nélkül küldi vissza memorandumát s liszttarsai értésére adják, hogy jó lesz, ha beadja lemondását. Mikor igy a kétségbeesés örvényében fuldokol s az amúgy is ideges em ­bert már a paralyzis környékezi, eljön feleségea gyermekért, ö  majd felneveli. A megtört ember könyörög, hogy visszatartsa az asszonyt, d- az kifejti a gyermeket apja karjai közül s elhagyja a szerencsétlen házat. A mindené­ből kifosztott ember még egy utolsó tekintetet vet utánuk, aztán revolvert rant elő s szivén lövi magát— Jobb lesz igy : — mondja s meghal.Udvardv sorsának ellenkezője Veress had­nagy sor.-a. A hadnagy szerelmes a lohad- nagyné húgába s kedvéért ott hagyja a ka­tonaságot s beáll —  könyvelőnek.Igy állítja ellentétbe a szerző a katona­életet a polgárival, s mivel a katonaságról oly szempontból és hanggal beszél, milyennel meg a katonaéletet nem tárgyaltak, a darab hír­neve és hutása ennek tudható be.
Q Váljunk el. Üres ház előtt játszot­ták végig tegnap este színészeink Sardou Vik­tor «Váljunk el« cimü vigjátékát, pedig a tegnapi előadás, jóval nagyobb publikumot érdemelt volna. Sardou Viktor — a szerelem filozófusának — e vigjátéka, «Divorçons» cim matt még ma is egyik kedvelt műsor darabja a párisi színháznak s valóban az újabb Irán­ná színpadi produktumok kézött alig találni 0,yat, mely ott diskéretül viselné magán a francia «caviar* pikantériát, mint épen a •háljunk ela, melyben a szerző remek nyelve-

■ j •zettel, kellő humorral és helyes logikával bt zoiiy ilja, hogy a megcsalt férjek egyetlenszerencsétlensége, hogy nem kedveseik sajátMesegeiknek.Lehet azonban — s ez valószínű — *mgy a színházi publikum, már megcsöinörlött a trancia vígjátékoktól, melyet Somogyi direk­tor egy idő óta rendithetlen következetesség­ü l  adat elő Hiába kérem. A caviárt sem szabad a,n kilószamra enni ! Az ember könnyen cl- r°ntja a gyomrát.

A tegnapi előadás a jobbak közül való volt, Különösen SzohnerOlga (Cyprienne) ját­szott sok kedvvel s igen kedvesen alakította a pikáns párisi asszonykát. De Prunelles szere­pét Peterdy játszotta, ki Somogyi helyett «ug­rott be«, mi azonban meg nem látszott rajta. Bállá Káimán kitűnő Adhemar volt, nemkülön­ben Bihari (Clavianac), ki Delli szerepét vette át s Delli Lajos, ki Erdélyi Miklós helyett, pompásan játszotta el Valentin komornyik szerepét. Kedves kis szobacica volt H. Kö­rösi Juci. A többi szereplők is Andorftyné, P. Kovács Mariska, Bognár, Bérei Gyula, (szinla- pon kívül) Bodroghiné (szinlapon kívül) kisebb szerepeikben elég jól megálltak helyüket. Taps kevés hangzott el, dacára a jó előadásnak, mit azonban a kétségbeejtcen üres nézőtér oko­zott, mely a jelen volt kevés publikumra depri- málolag hatott. (K— r.)
Á  közönség köréből.

E gy  bacillusHónapok óta poshad egy nagy víztömeg a városi közkórház, szegényház és Rudoifinum közvetlen közelében, melyet a terület gazdája a város utcacsatornáinak piszkos tartalmából és a közkórház mosadék- és szennyvizeiből jégpálya létesítése végett gyűjtött össze.Vízjogi törvényünk szerint ily vizmű lé­tesítése hatósági engedélyhez van kötve ; de bár sokat lehet föltételezni hatóságunkról, az mégsem hihető, hogy olyasmire adjon enge­délyt, amit azonnal eltiltani kellene. Ha nem is volna városunk hires tifusz-járványairól, ha nem is szedné a jelenben is e rém áldozatait, még akkor is hátrányosnak kellene nevezni azon indolenciát és lelkiismeretlenséget, a melylyel az illetékes tényezők városunk egész­ségügyét kezelik. — A jelzett víztömeg hóna­pokig befertőzteti a környék levegőjét és ve­szélyezteti a szegény betegek és árvagyermekek egészségét. Tartalma : az utcák piszka, sara, a házakból kiöntött mindenféle rondaság, em­beri s állati hulladékok, a kórházból kikerülő s ezerféle betegség csiráit tartalmazó hulladé­kok stb., mind szépen leüllepedik s tavaszszal, ha a nap reásüt. elkezd rothadni s a bacil- lusok milliárdjai fejlődnek a piszokkal készült zselatin telepen. Azonkívül a viz beszivárogva a talajba, messze elhatol, megfertőzteti a szomszéd kutakat s könnyen egy uj tífusz­járvány okozója lehet. E botrányos állapot már évek óta ismétlődik ; hiába tiltakozott ellene városunk első közegészségügyi intézete: a közkórház vezetősége, beadványai a levél­tárba tétettek s minden maradt a régiben. — ideje volna már, hogy a hatóság erélyes in­tézkedéssel hozza helyre mulasztását, a mely- lyel nagy veszélynek teszi ki amúgy is folyton rettegő közönségünk egészségét és egyszer s mindenkorra tiltsa be ezen engedély nélkül létesített pocsolyát.
Doctor.

T Á V I R A T O K .
— E g y  h ires szin m ü iró  

h a lá la . (A „P é o i Figyelő- eredeti távirata.) D E n n ery  hires francia színmű­im ma Parisban meghalt.
— B ó k e t á r g y a lá s o k . (A * Pé­csi Figyelő- eredeti távirata.) Az ellenzéki megbízottak ma újból tanácskoztak s a következő határozatot hozták :
Mindaddig, mig a\ ellenzék nem is­

meri a\t a férfiút, aki a bekejaltételekért 
garanciát vállalhat, a{ ellenzék nem bocsát-  
kophattk a vele köbölt propo^iciók tárgya­
lásába.

Ezt a határozatot közöltek Szilágyi- 
val, aki megvitte ezt ‘Bánffynak. Ez nyom­ban minisztertanácsot tartott s azután be­hívatta S^éll Kálmánt, ki azután egymás­után löl kereste xApponyit, Horáns^kyt, 
Kossuthot és Molnárt. Igen hosszasan tár­gyalt Fáik Miksával és más kormán) párti képviselőkkel.Valószínű, hogy S\éll Kálmán bizal­masan közölte az ellenzék vezéreivel, hogy 
a korona öt ht\^a meg a kabiné t alak itással.

— S c h la u c h b ib o r o s  B á n ffy
n á l. (A „ Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) A nagyváradi biboros-pílspök, Schlauch Lőrinc ma a képviselőházban fölkereste 
*Bánffy  bárót, ki a folyosón végigvezette vendégét a miniszteri szobáig, a hol előre akarta bocsátani a bibornokof, ez azon­ban e szavakkal szabadkozott: „Noh tur- bare circulos!- Bánffy azonban azt felelte, hogy csak méltóztassék turkálni s udvaria­san előre engedte vendégét.

— A z  e g y e te m i k ö r m e g ­
n y itá s a . (A „Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) Az egyetemi kört ma megnyi­tották, mi az ifjúság körében nagy lelke­sedést keltett.

B u d a p e sti börze.— Saját tudósi tónktól. —Pécs, 1899. jan. 26.A budapesti gabona-börze árai ma a következők :fiúért, őszre: — ; későbbi szállítás: 9 67. — 
Tengeri, májusra : 4 87. — R o y , márciusra : 7*99. — 
7.ah, őszre : 5 77. —Az értéktőzsdén az árak a következők : Osztrák hitelrészvény: 36T25. — Magyar hitelrészvény : 89380 — Államvasut : 362 60. —

K in . t í b l a i  é r t e s í t ő .
1899. évi január hó 2j-án s kőv. napjain elintézett

ügyek.

(R övidítések m agyarázata ! hh. helyben­
hagyva, iuv. megváltoztatva, rm v. régben meg­
változtatva, fo. = feloldvj, rend. -  rendelvényig  
vissza, uis. megsemmisítve, mis. - részben meg- 
semmi itve, vit. vis-'Z.iutasitva, hua. hely nem 
adatott.)

I. P o lg ári tanács.Előadó : Pilcb Antdl.
V. 73. G ilics Józsefné — özv. Poklavec Mártonná

takp. könyv. —  hh.
10} Kolovratár Mária — Svancsics János ajáud. 

érvényt. — hh.
105 Csapó Katalin s t. —  Csapó Nagy József

s t öröks. —  hh.
109. Győri Móric férj. Varga Józsefné — Halász 

Ferenc ajánd. visszavonás. —  hh.Eló.tdó : Tôttâssy Béla.
V. 3238. Gaál Boldizsár — Gaál János s t. 44100 frt.

—  hh
6. if). Sándor Péter — id. Sándor Péter őröks.

—  mv.
30. Gál Éva s t. —  Gál György holttá nyilv.

— hh
59 Jancsi Erzsébet — Jutács József házass. felb.

— hh.
62. Jercsán Mária —  Belies Lajos » »

—  ms.
106. Csornát Zsófia — Farkas Lajos » »

—  hh.
107. Menedék Sándor — Kovács Mária » »

—  hh.Előadó: Kaujm ann Nándor.
V. 33. Magyar Mária — Magyar Athanász s t. őröks.

—  rmv.
63. Posch Etelka —  Szabván György és Antal 

birtok per. —  mv.
I I 5. Mindszenti Aurél — Schleien Alajos 700 frt.

—  hh.
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Előadó : Holies Gyula.

V . 3185. ZalamegyiKeresztén gydmpé 
t .  — hn.e összesített

y s t. 957 frt .
8. Szklepics Ágota —  Szklepics József

— hn
SJ. Inhof Teréz — inhof János 800 frt.

Előadó : Varga Nagy István.énztira — Ruff | V. 79. Ágoston József hat. ell. erősz. — hh.
8 6 . ifj. Végh Ferenc szánd. emb. ölés. — hh. öröks. I III. 131. ör. Bakó Antal s t. közcs. ell. kih. — hh.150. Sutyor Istvánné közeg. ell. kih. — hh.168. Turbók Mátyás s t. ing. vagy. rong. — rend.-  hh.

II . P o lg á ri tanács.

Előadó : Kökk Gyula
V. 323s. Horváth János s t. —  Jankovich József ing. birt.

—  hh.
2. Kis Pap István — Újlaki János s t. öröks.

—  hh.
36. Takács Mihály —  Sick János szerződ, érvényt.

—  hh.
55. ifj. Kovács József —  Joli Pálné s t. ing. tjog.

— mv.
56. Rosenzveig Lipót — Jelmann József s t. 875 frt.

—  rmv.
60. Dujics József — Dujics János ing. bírt. —  

rmv.

Előadó : Graff Károly.
ü l. 20. Topics József fia cég —  Goldstein S. s t. végr.

—  hna
48. Pollik Hermann —  ifj. Dani János tlkv. kiig.

—  rend.
66. Rotter Bernât —  Bernáth János végr. —  mv. 
76. özv. Zimmermann Jözsefné —  Fehér Károly 

végreh. — rmv.
83. Mindszenti Aurél —  Zeitfogel Ferenc s n. végr.

—  rmv.
88. A magyar földhitelintézet —  Krizsanics Er­

zsébet tjog bek. —  rmv.
89. Ruzsits Katalin — Ruzsits Mátó s t. tlkv. kiig.

—  hh.
1 19. Keller Adolf — Schutheisz Pál zjog. —  hh.
120. Németh Ignác s t —  Benyovszky Manó végr.

— rend.
121. Béni József —  Patai Erzse s t. tilal. félj.

—  mv.
126. özv. Csávics Szávóné —  Csávics Szevita 

szóig bek. —  hh.
130. Radies Román s t. tjog bek. —  rend.
133. Rosenberg József —  Pogoi János végr. —  

hna.

Előadó: Zsabokrsfky Ferenc.
ÜL 4. Nagyharsány község —  Pakuszi Péter végr

—  mv.
47. Nagy Soós Zsófia tlkv. kiig. —  hh.
84. Braun János —  ifj. Braun János s n. végr.

— rend.
85. Schwabach Viktor és Zsigmond —  Donc Mi­

hály s n végr. — hna.
86. Púm Ferenc —  Preller Alajos s t. végr.

—  hna.
87. Hirsch Izidor — Bogdán Miklós végr. —  mv.

122. Kir. kincstár —  Hauszmann Mátyás s n. végr.
—  hna.

132. Kir. kincstár —  Stefin Ferencné végr. —  hua.
139. Kelemen János s t. —  Illés Ferenc s t. som. per.

—  rend.

Büntető tanács.

Előadó : Boci Alajos.
V. 81. Hajdú György lopás. —  hh.117. Milaszonits Cvotkóné becs. sért. —  hh.118. Zsikó Máténé becs. sért. — vu.119. Löwy Ede s t. » * —  vu.123. Schlenger Edóné » > —  vu.124. Karpf Márton st. » » —  vu.126. Böhm Róbert k t. sért. —  hh.111. 93. Tomisics János korcs. ell. kih. —  hh. és ms.94. Tóth Anna lopás —  hh.109. Simoncsics Lajosné közcs. ell. kih. — hh.110. Hornján István » — hh.133. Sollies A polonia s t. lopás. —  rmv.

Előadó: Ciiglányi Béla.
V. 62. Jahler Lajos vétkes bukás. —  hh.89. Csitkovits Pál emberölés. —  hh.103. Szekulics Szimó s L emberölés. — hh.104. Lizán András halált ok. súly. t. sért —  hh. 

S'2. Toplek Imre lopás, — hh.166. Szabó Pál Józsefné s t. súly. t. sért — rmv.167. Baiami Vilmos * —  fo.

111.
V.Ili.

V.

Előadó : Angyal T á l.90. Szonnauer Péter s t. párviadal. — hh.106. Tűsek Pongrác erősz. nemi köz. — hh.144. Seszták Antalné rágalm. — hh.9ó. Kis Péter » — rmv.130. Farkas Ferenc becs. sért. stb. — rmv.132. Weisz Sámuelné s t rágalm. — hh.146. Szikszay Ödön s t. » — hh.146. Schön Lá/.árné s t. * — hh.147. Lobi Frigyesné * — hh.Előadó : Nábráciky Lajos.
I*63 Zavaros János csalárd bukás. — hh.80. Pévec János sikk — hh.88. Pfeiffer Mihály csalás. — rmv.

91. Lipschitz Samii sikk. — hh.106. Biró Ferenc m. okir. ham. — hh.120. Szabó István s t. sért. — hh.129. Körmendi Józsefné többrendbeli lopás. — hh.

V . 108.i í 3.
100.
163.

182.

183. 
III. 1 6 4 .

Elintézésre kitűzött ügyek.
Bejelentések 1899. évi január hó 30. s köv. napjaira

I . Polgári tanács.
Előadó : Pilch Antal.V. 135. Horváth János — Horváth Erzse öröks.

III. 3. Székely Ármin —  Ekstein Benő végr.
I I 8. Pacsán elhalt Satján Dénes hagy.
142. Nagy-Doroghon elhalt Somogyi Jánosné hagy.

Előadó : Tőttossy Béla.V. 17. Szili Ferenc — Rosenthal B. fiai s t. cég
zjog töri.

32. Matáncsi Éva s t. —  Bosnyák András s t. 
öröks.

70. Bedő Anna — Markotán János szerződ, telj.
71. Horváth Károly — Dr. Rotschild Samu ügyv. 

panasz
149. Hager György — Wurm Julia házass. felb. 
179. Ladila József — Pécsek Katalin » »

Előadó : Kaufmann Nándor.
Palics Pávó és Ádám — Palics Jocó ing. birt. 
Tőttóssy Béláné —  Nagy Róza s t. felhív. 
Steiner Sámuel — Brichta József 111 frt. 
Hatnakovits József — Magyarica József s t. 
250 forint.

özv. Koronics Mátyásné s t. —  Bázinger Soma 
szerződ, mszünt.
Türgyei József — Magyarica József s t. 110 frt. 
/vusterlitz és Ring — Kocsis Mihály 24 frt 43 kr.

Előadó : Holies Gyula.
w

V. 32. Kovács Zsuzsa — Boda János s n. 2180 frt.
72. Komár Mária — Komár György s n. ing. tjog. 

116. Keresztes Juli —  Vátyi Balázs Antal ingók
kiad. vagy 852 frt.

I I . Polgári tanács.
Előadó : Kukk Gyula.

V. 61. Göndör János — Göndör József ing. birt. 
102. Biró János —  Fischmann Adolf 1250 frt.
104. Lachenmayer Mátyás —  Csordás János s t. 

ingók kiad.
110. Schapringer J. cég. — Ruepprecht testvérek 

cég 706 frt 90 kr.

Előadó : G raff K áro ly.
Graner Miksa —  Keresztes Julia zjog bek. 

Nagyszebeni földhitelintézet Menyhért
György végr

Vecsacin Antal s t. —  Szigetác Éva s t. 
zjog bek.
Sauervein Antal — Borza Ignác végr.
Báron Irén —  Reichenauer Imre végr.
Pécsi takptár —  Schertl György s t. zjog bek. 
Somogymegyei takptár — Horváth Jenő s t. 
végreh.
Benyovszky Lajos — Schakovitz Salamon végr. 
Szarvas Hermáimé —  Fehérvári András s n. 
végreh.

Zakár Károly — Szabó Antal s t. tjog. bek. 
Range Anna —  Tamássy Béla zjog töri. 
Schaffer Sándor — Bodor Katalin s t. zjog előj

Előadó : Zsavokrsiky Ferenc.
Agiár Sándor — Zarka Antal végr.
Novák Sándor —  özv. Stanits Ferencné s t. 
felszól
Dr. Raies Lázár —  Lackó Antal s n. végr. 
Késits Mátyás —  Lackó Antal s n végr. 
Emmert és Blitz cég — Vő Mátyás s n. végr. 
Kadarkút község hitelszovetk. — Lénart János 
s n. végr.

Weingoldner Jakab — Mautner Jakab. végr.

Büntető tanács.
Előadó : T ó c i ^Alajos.

V. 139. Spollár Jánosné s L becs. sért.144). Stipanovics Illés s t. becs. sért.141. Ivagojlovics Miklós s t. *142. Bizta Antalné 143 Eppinger Gyula 174. Kiss József s t. lopás.211. Véber Ede s t. k. t. sért.
212. Halász Imre becs. sért.213. Anion Jakab testi épség ell. kih.

Ili. 182. Bakals József s t. m. lak sért.204. Bele Józsefné lopás.214. özv. Varjas Józsefné s t. lopás.

Előadó : C{iglányi ‘Béla.
V. 107. Dani József m. okir. ham.

I08. Sausek Károly hat. ell. erősz.
III. 176 Kovács József Matán súly. t. sért.177. Vidonics Tamás s t.216. Berki János s t.226. Kupi István s t.238. Baracskai Sándor s t. »

III. 1 3 1 . 
138.

143.154.
1S S * 
136.157-

158. 
* 59-

160
166.
167.

V. 137. 
III. 150.

168.
169.
170.
*75-

184.

»
»

V.III.

»»
»

V.III.

Előadó : ^Angyal T á l.198. özv. Táncos Vendelné rágalm.199. Plech Antal hamis tan.149. Pöntör György rágalm.166. ifj. Miklós István >169. Meződi Nagy Jánosné s t. rágalm.170. Berta János s n. »171. ifj. Szabó Ferenc >172. Takács Bálint >184. Lakatos Lászlóné s t. >Előadó : Nábrác^ky Lajos.175 Stercer Mihály s t halált, ok. súly. t. sért, 202. Moravec Adolf sikk.148. Nagy Róza s t. rágalm.151. Andrásovics György s t. sikk.
III. 183.185.205.244.245.252.253. 264. 256. 258.

Előadó : Varga Nagy István.Török Mihály s n. id. ing. rong. Horváth György s t. szerencse játék. Bayer Ottó sikk.Jankó Jenő lopás.Pátsi János »Langer Makár testi épség ell. kih. Fridmann Mór s t. sért.Battyán János »Fuchs Ferenc zugir.Lapp György becs. sért. stb.
N y ílt - té r .

K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s .Mindazok, kik forrón szeretett, boldogult
id. özv. Eisenhut Sándorné

szül. Rath Magdolnaf. hó 24-én végbement temetésén meg­jelenésük, koszorúk küldése s részvé­tüknek egyéb utoni kinyilatkoztatása által mély fájdalmunkat enyhíteni igye­keztek, fogadják ez utón is hálás kö- szönetünket.Pécsett, 1899. január hó 26-án.
Az Eisenhut-család.

Laptulajdonos Felelős szerkesztő

S Z A U T T E R  G U S Z T Á V  P L E IN IN G E R  F E R E N C

T A IZ S  JÓ Z S E F  
kiadó.

HIRDETÉSEK.

nrpád-utca 30. sz. alattegy első emeleti, 3 szoba, konyha stb.mellékhelyiségből álló
esetleg kerttel, feb ru á r 15-tól kiadó.

A z  in d ó h áz-u tcáb an  egy, kétév előtt épült, elegánsan berendezett, vil­láin világítás vízvezetékkel ellátott. 13 é v i ?
adómentes

uj emeletes h n,melléképülettel és kerttel, szabad kézből, jutányosán azonnal eladó. Bővebbet e lap kiadóhhatalában.




